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MUHTASAR

ný el-£Ýber fî Åaberi men ³aber ismiyle
kýsaltmýþtýr. Ayný müellifin Düvelü’l-Ýs-
lâm’ý da TârîÅu’l-Ýslâm’ýn muhtasarý du-
rumundadýr. Ýzzeddin Ýbn Cemâa, el-MuÅ-
ta½arü’l-Kebîr (es-Sîretü’l-kübrâ) adýyla bi-
linen kitabýný ihtisar ederek el-MuÅta-
½arü’½-½a³¢r’ini (es-Sîretü’½-½u³râ) kale-
me almýþtýr. Takýyyüddin el-Fâsî, Þifâßü’l-
³arâm bi-aÅbâri’l-Beledi’l-¼arâm’ýný
dört defa kýsaltmýþ ve bu eserlerine Tu¼-
fetü’l-kirâm bi-aÅbâri’l-Beledi’l-¼a-
râm, Ta¼½îlü’l-merâm min târîÅi’l-Be-
ledi’l-¼arâm, Hâdî ×evi’l-efhâm ilâ tâ-
rîÅi’l-Beledi’l-¼arâm ve ez-Zühûrü’l-
mušte¹afe min târîÅi Mekkete’l-müþer-
refe adlarýný vermiþtir. Fâsî, Mekke hak-
kýnda en geniþ ansiklopedik eser olarak
bilinen el-£Ýšdü’s-semîn fî târîÅi’l-bele-
di’l-emîn isimli kitabýný da £Ucâletü’l-šý-
râ li’r-râ³ýb fî târîÅi Ümmi’l-šurâ adýy-
la kýsaltmýþtýr. Takýyyüddin Ýbn Kadî Þüh-
be, Ýbn Kesîr’in el-Bidâye ve’n-nihâye,
Zehebî’nin TârîÅu’l-Ýslâm ve Birzâlî’nin
el-Muštefâ adlý eserlerine beþ ciltlik bir
zeyil yazmýþ, daha sonra bu zeyli iki cilt ha-
linde ihtisar etmiþtir. Bedreddin el-Aynî,
£Ýšdü’l-cümân (TârîÅu’l-Bedrî) adlý umu-
mi tarihini kardeþi Þehâbeddin Ahmed’le
birlikte TârîÅu’þ-Þihâbî ismiyle sekiz cilt,
ayrýca yalnýz olarak TârîÅu’l-Bedr fî ev-
½âfi ehli’l-£a½r adýyla üç cilt halinde kýsalt-
mýþtýr. Ýbn Taðrîberdî, en-Nücûmü’z-zâ-
hire’sini el-Envârü’z-zâhire ve’l-kevâ-
kibü’l-bâhire mine’n-Nücûmi’z-zâhire,
Safedî’nin el-Vâfî bi’l-vefeyât’ýna zeyil
olarak yazdýðý el-Menhelü’½-½âfî’yi de ed-
Delîlü’þ-þâfî £ale’l-Menheli’½-½âfî ismiy-
le ihtisar etmiþtir. Ýbn Ýyâs, Bedâßi£u’z-zü-
hûr’unu Cevâhirü’s-sülûk fi’l-Åulefâß
ve’l-mülûk ismiyle kýsaltmýþtýr. Osmanlý
tarihçisi Matrakçý Nasuh, bir dünya tarihi
þeklinde hazýrladýðý Mecmau’t-tevârîh’ini
Câmiü’t-tevârîh adýyla ihtisar etmiþ, Os-
manlý tarihine ait kýsmý da müstakil bir cilt
halinde yeniden hazýrlamýþtýr. Âlî Mustafa
Efendi Künhü’l-ahbâr’ýný kýsaltarak Fu-
sûlü’l-hal ve’l-akd adlý eserini meydana
getirmiþtir.

Belirli bir eserin ihtisarý söz konusu ol-
madan bir hususta bilgi vermek amacýyla
telif edilen muhtasar türleri de vardýr. Me-
selâ Ýbn Abdülber en-Nemerî siyere dair
kitabýna ed-Dürer fi’Åti½âri’l-me³åzî
ve’s-siyer adýný vermiþtir. Ýbn Ebü’d-
Dem’in Hz. Peygamber dönemiyle baþla-
yýp 628 (1231) yýlýna kadar gelen eseri
Kitâbü’t-TârîÅi’l-Ýslâmiyyi’l-muÅta½ar
ismini taþýmaktadýr. Ýbnü’s-Sâî’nin, 595-
606 (1199-1209) yýllarýna ait IX. cildi gü-
nümüze ulaþan el-Câmi£u’l-muÅta½ar fî

£unvâni’t-tevârîÅ ve £uyûni’s-siyer ad-
lý eseri diðer bir örnektir. Abdülvâhid el-
Merrâküþî, Muvahhidler devri baþta olmak
üzere Endülüs tarihi ve hükümdarlarý hak-
kýnda bilgi vermek için kaleme aldýðý ese-
rine el-Mu£cib fî telÅî½i aÅbâri’l-Ma³-
rib ismini vermiþtir. Kâfiyeci’nin el-MuÅ-
ta½ar fî £ilmi’t-târîÅ’i, müellifin tarihle il-
gili görüþlerini kýsa bir þekilde anlatmak
üzere kaleme aldýðý bir kitaptýr. Ebü’l-Fi-
dâ, el-MuÅta½ar fî aÅbâri’l-beþer adlý
umumi tarihinin mukaddimesinde, kita-
býný geniþ hacimli eserlere baþvurmaya ih-
tiyaç kalmayacak þekilde deðiþik müellif-
lerin çalýþmalarýndan ihtisar ettiðini be-
lirtmiþtir. Bâbürlüler devri tarihçisi Abdül-
kadir Bedâûnî, Hindistan tarihine dair
eserine MünteÅabü’t-tevârîÅ ismini ver-
miþtir. Osmanlý tarihçiliðinde de özellikle
Muhtasar Târîh-i Ýslâm (Mizancý Mu-
rad), Muhtasar Târîh-i Umûmî (Mizan-
cý Murad), Muhtasar Târîh-i Beþer, Na-
îmâ Târihi Muhtasarý, Muhtasar Os-
manlý Târihi gibi eserler dikkat çeker.
Ahmed Câvid Bey, XVII ve XVIII. yüzyýl Os-
manlý tarihçilerinin eserlerinden yaptýðý
seçmeleri Müntehabât-ý Câvid Bey adý
altýnda toplamýþtýr.

Bazý müellifler, bir eseri ihtisar ettikten
sonra o esere daha sonraki dönemlere ait
olaylarý da ilâve etmiþlerdir. Böylece bir te-
lif türü olarak hem ihtisar hem zeyil ayný
çalýþmada bir araya getirilmiþtir. Meselâ
Zeynüddin Ýbnü’l-Verdî Tetimmetü’l-
MuÅta½ar fî aÅbâri’l-beþer, Ýbn Habîb
el-Halebî el-Fevâßidü’l-müntešåh ve
Ebü’l-Velîd Ýbnü’þ-Þýhne Rav²ü (Rav²a-
tü)’l-menâ¾ýr isimli eserlerinde Ebü’l-Fi-
dâ’nýn el-MuÅta½ar’ýný özetlemiþ ve ese-
re kendi dönemlerine kadar gelen birer
zeyil yazmýþlardýr. Hasan Beyzâde, Hoca
Sâdeddin Efendi’nin Tâcü’t-tevârîh’ini ký-
saltmakla kalmamýþ, ona kendi zamanýn-
daki olaylarý da eklemiþ, böylece Telhîs-i
Tâcü’t-tevârîh adlý eserini kaleme almýþ-
týr. Ayný þekilde Mýsýr Valisi Ahmed Paþa’-
nýn kâtibi Âlî, Nehrevâlî’nin el-Beršu’l-
Yemânî fi’l-fet¼i’l-£O¦mânî isimli kita-
býný tercüme ederek kendi zamanýndaki
tarihî olaylarý da ilâve etmiþ ve çalýþmasý-
na TelÅî½u Beršý’l-Yemânî adýný vermiþ-
tir (ÝA, XII/1, s. 149).

Öte yandan bazý müellifler hacimli eser-
leri ihtisar etmekle meþhur olmuþtur. Ýbn
Manzûr, Ýbn Sa‘d’ýn e¹-ªabašåtü’l-küb-
râ, Câhiz’in Kitâbü’l-¥ayevân, Ebü’l-Fe-
rec el- Ýsfahânî’nin el-E³ånî, Ýbn Abdü-
rabbih’in el-£Ýšdü’l-ferîd, Ýbn Bessâm eþ-
Þenterînî’nin e×-¬aÅîre fî me¼âsini eh-
li’l-Cezîre, Hatîb el-Baðdâdî’nin TârîÅu

Ba³dâd, Ýbn Asâkir’in TârîÅu Medîneti
Dýmaþš, Seâlibî’nin Yetîmetü’d-dehr ve
Ebû Ýshak el-Husrî’nin Zehrü’l-âdâb’ýný
özetlemiþtir. Safedî onun ihtisar etmediði
hemen hiçbir hacimli kitap kalmadýðýný,
oðlu Kutbüddin de ömrünün sonlarýna
doðru gözlerini kaybedecek þekilde çok
kitap okuyup bunlarý ihtisar eden babasý-
nýn vefatýnda kendi hattýyla 500 cilt muh-
tasar býraktýðýný söyler (Safedî, V, 56-57).
Takýyyüddin Ýbn Kadî Þühbe, Ýbn Habîb el-
Halebî’nin Dürretü’l-eslâk fî devleti’l-
Etrâk’inden seçmeler yaparak MünteÅa-
bü Dürreti’l-eslâk, Zehebî’nin el-£Ýber’i-
ni ihtisar edip MuÅta½arü’l-£Ýber’ini telif
etmiþtir. Ýbn Kadî Þühbe, Ebü’l-Kasým Ýbn
Asâkir’in TârîÅu Medîneti Dýmaþš, Ze-
hebî’nin TârîÅu’l-Ýslâm, Nâsýrüddin Ýb-
nü’l-Furât’ýn TârîÅu’d-düvel ve’l-mü-
lûk, Ýbn Dokmak’ýn Nüzhetü’l-enâm fî
târîÅi’l-Ýslâm gibi eserlerinden seçmeler
yaparak baþka eserler de hazýrlamýþtýr.
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Hanefî mezhebinde en çok güvenilen te-
mel metinlerden biridir. Mâlikî literatü-
ründe Halîl b. Ýshak el-Cündî’nin el-MuÅ-
ta½ar’ý için olduðu gibi Hanefî literatürün-
de de “el-kitâb” dendiði zaman Kudûrî’-
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nin Mülteša’l-eb¼ur’unun ana kaynakla-
rýndan biri de Kudûrî’nin bu eseridir. el-
MuÅta½ar’ýn birçok þerh ve ta‘lik ile günü-
müze ulaþmasý da Hanefî mezhebi kay-
naklarý arasýndaki yerini göstermektedir.
Eser birçok defa basýlmýþtýr (Ýstanbul 1271,
1281, 1282, 1291, 1293, 1300, 1303, 1304,
1309, 1310, 1317, 1318, 1319, 1323, 1966,
1967; Delhi 1847, 1292; Lahor 1287/1870;
Leknev 1876; Bombay 1303; Kazan 1890,
1909; Kahire 1324, 1948, 1957; nþr. Kâmil
Muhammed Muhammed Uveyza, Beyrut
1418/1997).

Þerhleri. 1. Ebû Bekir el-Haddâd, es-Si-
râcü’l-vehhâc (yazma nüshalarý için bk.
Sezgin, I, 454). Birgivî’nin muteber sayýl-
mayan zayýf kitaplardan biri olduðunu söy-
lediði eseri (Keþfü’¾-¾unûn, II, 1631) bizzat
Haddâd el-Cevheretü’n-neyyire adýyla
kýsaltmýþ (Ýstanbul 1301, 1306, 1314; I-II,
kenarýnda Meydânî’nin el-Lübâb’ý ile bir-
likte, 1316-1321; I-II, kenarýnda el-Lübâb
ile birlikte, Kahire 1322; Delhi 1327; Lahor
1328), Ahmed b. Muhammed b. Ýkbal de
el-Ba¼rü’¾-¾âhir ismiyle tecrîd ve ihtisar
etmiþtir. 2. Abdülganî b. Tâlib el-Meydâ-
nî, el-Lübâb fî þer¼i’l-Kitâb. En tanýn-
mýþ þerhidir (Ýstanbul 1275, 1315, 1316,
1323; Kahire 1330, 1331, 1346, 1354; nþr.
Muhammed Muhyiddin Abdülhamîd, I-IV,
Kahire 1381/1961, 1383/1963; nþr. Abdül-
mecîd Tu‘me el-Halebî, I-II, Beyrut 1418/
1998; nþr. Abdürrezzâk el-Mehdî, I-III, Bey-
rut 1415/1994). 3. Muhammed Âþýk Ýlâhî
el-Berenî, et-Teshîlü’²-²arûrî li-mesâßi-
li’l-Æudûrî (I-II, Ýstanbul, ts.). Kitap so-
ru-cevap þeklinde düzenlenirken el-MuÅ-
ta½ar’ýn sistematiðinde küçük deðiþiklik-
ler yapýlmýþ ve eserde bulunmayan bazý
baþlýklar ilâve edilmiþtir. 4. Cârullah ez-
Zemahþerî, Þer¼u MuÅta½ari’l-Æudûrî
(Adana Ýl Halk Ktp., nr. 35). 5. Habbâzî,
Þer¼u MuÅta½ari’l-Æudûrî (Âtýf Efendi
Ktp., nr. 906). 6. Ebû Nasr Ahmed b. Mu-
hammed el-Akta‘ el-Baðdâdî, Þer¼u
MuÅta½ari’l-Æudûrî (Süleymaniye Ktp.,
Molla Çelebi, nr. 54; Mahmud Paþa, nr.
185; Karaçelebizâde Hüsâmeddin, nr.
128, 129). Ýbn Kutluboða, eserdeki garîb
hadisleri Þer¼u ³arîbi’l-e¼âdî¦i’l-me×-
kûre fî Þer¼i MuÅta½ari’l-Æudûrî li’l-
Ašta£ adýyla þerhetmiþtir (Süleymaniye
Ktp., Lâleli, nr. 839, 1768). 7. Hâherzâde,
Þer¼u MuÅta½ari’l-Æudûrî (Süleymani-
ye Ktp., Süleymaniye, nr. 499; Yenicami,
404). Eser Fevâßidü’l-Æudûrî (Süleyma-
niye Ktp., Hasan Hüsnü Paþa, nr. 421),
Þer¼u müþkilâti’l-Æudûrî (Süleymaniye
Ktp., Þehid Ali Paþa, nr. 847) ve ¥allü
müþkilâti’l-Æudûrî (Süleymaniye Ktp.,

Hüsrev Paþa, nr. 92) adýyla da anýlýr. Süley-
maniye Kütüphanesi’ndeki (Baðdatlý Veh-
bi Efendi, nr. 501) Müþkilâtü Æudûrî
isimli eser de bu þerhin muhtasarý niteli-
ðindedir. 8. Muhammed b. Ahmed el-Ýs-
bîcâbî, Zâdü’l-fušahâß (Millet Ktp., Mu-
rad Molla, nr. 904; Süleymaniye Ktp., Lâ-
leli, nr. 1001, Yenicami, nr. 466; Beyazýt
Devlet Ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 1176).
9. Muhtâr b. Mahmûd ez-Zâhidî, el-Müc-
tebâ / Þer¼u MuÅta½ari’l-Æudûrî (Sü-
leymaniye Ktp., Ayasofya, nr. 1262, Esad
Efendi, nr. 741, Beþir Aða, nr. 264; Beyazýt
Devlet Ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 1177;
Millet Ktp., Feyzullah Efendi, nr. 807, 808).
10. Hüsâmeddin Ali b. Ahmed el-Mekkî
er-Râzî, ƒulâ½atü’d-delâßil fî tenš¢¼i’l-
mesâßil (Süleymaniye Ktp., Hafîd Efendi,
nr. 74, Erzincan, nr. 45; Beyazýt Devlet
Ktp., Bayezid, nr. 8816, Veliyyüddin Efen-
di, nr. 1175; Tire Ýlçe Halk Ktp., Diðer Va-
kýflar, nr. 696). Tâceddin Ýbnü’t-Türkmâ-
nî, bu þerh için anlaþýlmasý zor olan konu-
larla ihmal edilen bazý meseleler ve hadis-
lerinin tahrîci hakkýnda üç ta‘likat yazmýþ-
týr. Bu þerhin hadislerini e¹-ªuruš ve’l-
vesâßil ilâ ma£rifeti e¼âdî¦i ƒulâ½ati’d-
delâßil adlý eserinde tahrîc eden Abdül-
kadir el-Kureþî, ƒulâ½atü’d-delâßil’i ay-
rýca þerhettiði gibi burada ve el-Hidâ-
ye’de adlarý geçen âlimleri kýsaca tanýttý-
ðý bir eser de kaleme almýþtýr. Hüsâmed-
din Ali b. Ahmed er-Râzî, Muhammed b.
Hasan eþ-Þeybânî’nin el-Câmi£u’½-½a³¢r
ve Tahâvî’nin el-MuÅta½ar’ý gibi bazý te-
mel metinlerde bulunup da Kudûrî’nin
muhtasarýndaki hükümlere uymayan me-
seleleri Tekmiletü’l-Æudûrî adlý eserinde
toplamýþ, bunu ƒulâ½atü’d-delâßil’in sis-
tematiðine uygun þekilde düzenlemiþ ve
daha sonra bu tekmileyi de þerhetmiþtir.
11. Yûsuf b. Ömer es-Sûfî el-Bezzâr (Nebî-
re-i Þeyh Ömer), Câmi£u’l-mu²merât ve’l-
müþkilât (Süleymaniye Ktp., Yenicami,
nr. 467). Bu þerhin baþýnda fýkýh ilminin
fazileti, fýkýh âlimleri, fetva vermenin
þartlarý, fetvanýn âdâbý, ictihad ve taklid
gibi konulara dair bir bölüm bulunmak-
tadýr. 12. Muhammed b. Yûsuf es-Se-
merkandî, el-Fýšhü’n-nâfi£ (Amasya Be-
yazýt Ýl Halk Ktp., nr. 488, 540; Adýyaman
Ýl Halk Ktp., nr. 6, 49; Diyarbakýr Ýl Halk
Ktp., nr. 3922). 13. Ebü’l-Meâlî Abdürrab
b. Mansûr el-Gaznevî, Mültemesü’l-iÅ-
vân (Süleymaniye Ktp., Fâtih, nr. 1775;
Yenicami, nr. 466). 14. Ebû Abdullah Re-
þîdüddin Mahmûd b. Ramazan er-Rûmî,
el-Yenâbi£ fî ma£rifeti’l-u½ûl ve’t-tefâ-
ri£ (yazma nüshalarý için bk. Sezgin, I, 453).
15. Ýbn Kutluboða, Ta½¼î¼u’l-Æudûrî. 16

nin bu eseri kastedilir (Keþfü’¾-¾unûn, II,
1633).

Yaklaþýk 12.000 meseleyi içerdiði söyle-
nen el-MuÅta½ar (a.g.e., II, 1631), diðer
klasik fýkýh eserlerinde olduðu gibi kitap
ve bab sistemine göre düzenlenmiþtir. Bi-
rinci kitap tahâret, son kitap ferâiz olup
genellikle tahâret, namaz, oruç, zekât,
hac, alýþveriþ, boþama, cinayetler ve dava
gibi geniþ muhtevalý konular çeþitli alt
baþlýklara (bab) ayrýlmýþ, diðer bölümler
ise “kitab” baþlýðý altýnda iþlenmiþtir. Mü-
ellif küçük bir risâle yazmak amacýyla
baþladýðý eserin büyû‘ bölümünü biraz
uzatmýþ, rehin bölümünden itibaren orta
bir seviye tutturmuþtur; bu sebeple bazý
konularýn kýsa, bazýlarýnýn geniþçe iþlen-
diði görülür.

Özlü muhtevasý dolayýsýyla eserde Kur-
’an ve Sünnet’ten delillere çok az yer ve-
rilmiþ, Hanefî mezhebi dýþýndaki mezhep-
lerin görüþlerine temas edilmemiþtir. Mez-
hep imamlarý arasýndaki hiyerarþi gözeti-
lerek Ebû Hanîfe’nin veya onun bulundu-
ðu tarafýn görüþleri birinci sýrada ele alýn-
mýþ, daha sonra Ebû Yûsuf ve Muham-
med b. Hasan’ýn ittifak ettiði hususlar,
Ebû Yûsuf’un tek baþýna kaldýðý ve Mu-
hammed b. Hasan’ýn tek baþýna savundu-
ðu görüþler zikredilmiþtir.

Kudûrî, el-MuÅta½ar’ý yazarken yarar-
landýðý kaynaklar hakkýnda bilgi verme-
mekle birlikte yapýlan karþýlaþtýrmalardan
eserde hem muhteva hem sistem baký-
mýndan Ebû Ca‘fer et-Tahâvî’nin el-MuÅ-
ta½ar’ýndan büyük ölçüde istifade edildi-
ði anlaþýlmaktadýr; hatta Kudûrî’nin bu
eserinin Tahâvî’nin el-MuÅta½ar’ýnýn bir
özeti olduðu söylenebilir (her iki eserin
sistematikleri için bk. Kudûrî, s. 251-255;
Tahâvî, s. 445-476).

el-MuÅta½ar düzenli sistematiði, zen-
gin muhtevasý ve sade üslûbuyla Hanefî
fýkýh tarihinde hem ders kitabý hem te-
mel baþvuru kaynaðý olarak þöhret kazan-
mýþtýr. Alâeddin es-Semerkandî, Tu¼fe-
tü’l-fušahâß adlý eserini yazarken Kudû-
rî’nin kitabýný esas aldýðý, hatta onu þerhe
giriþtiði gibi (Tu¼fetü’l-fušahâß, I, 5) Bur-
hâneddin el-Mergýnânî, Hanefî mezhebi-
nin temel kitaplarýndan olan el-Hidâye’-
sini büyük ölçüde Muhammed b. Hasan
eþ-Þeybânî’nin el-Câmi£u’½-½a³¢r’i ile el-
MuÅta½ar’dan, Muzafferrüddin Ýbnü’s-Sâ-
âtî de Mecma£u’l-ba¼reyn’i el-MuÅta-
½ar ile Ebû Hafs en-Nesefî’nin el-Man¾û-
metü’n-Nesefiyye’sinden yararlanarak
yazmýþtýr. Osmanlý medreselerinde ders
kitabý olarak okutulan Ýbrâhim el-Halebî’-
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Þâban 868 (24 Nisan 1464) tarihli müellif
hattý nüshasý Chester Beatty Library’de
(nr. 5040) bulunan eser, kütüphane kayýt-
larýnda et-Tercî¼ ve’t-tenš¢¼ £ale’l-Æu-
dûrî (Süleymaniye Ktp., Cârullah Efendi,
nr. 601; Þehid Ali Paþa, nr. 915/1), et-
Tercî¼ ve’t-ta½¼î¼ £ale’l-Æudûrî (Süley-
maniye Ktp., Süleymaniye, nr. 500), Ta½-
¼î¼u MuÅta½ari’l-Æudûrî (Süleymaniye
Ktp., Serez, nr. 1074), Þer¼u müþkilâti’l-
Æudûrî (ÝÜ Ktp., AY, nr. 2642) ve ¥âþiye
£alâ MuÅta½ari’l-Æudûrî (Millet Ktp.,
Murad Molla, nr. 796) adýyla da geçmek-
tedir. Þevket Kerâsnîþ’in Medine el-Câmi-
atü’l-Ýslâmiyye’de yüksek lisans tezi olarak
neþre hazýrladýðý eser (1417/1996, Külliy-
yetü’þ-þerîa) Ebû Muhammed Þerîf Mað-
ribîzâde tarafýndan Türkçe’ye çevrilmiþtir
(Sezgin, I, 455). 16. Abdürrahim b. Ali el-
Âmidî, el-Mühimmü’²-²arûrî (Süleyma-
niye Ktp., Cârullah Efendi, nr. 728-730;
Lâleli, nr. 1016). 17. Ebû Ya‘kub Yûsuf b.
Fazl el-Erzincânî, Þer¼u’l-Æudûrî (Süley-
maniye Ktp., Cârullah Efendi, nr. 731). 18.
Abdullah b. Hüseyin b. Hasan b. Hâmid,
¥adâßišu’l-£uyûn fî Þer¼i MuÅta½ari’l-
Æudûrî (Beyazýt Devlet Ktp., Bayezid, nr.
2376, 2378; Kayseri Râþid Efendi Ktp.,
Râþid Efendi, nr. 1355). 19. Bedreddin Ah-
med b. Muhammed er-Râzî (Ýbnü’l-Muzaf-
fer), Þer¼u MuÅta½ari’l-(Müþkilâti’)Æu-
dûrî (Süleymaniye Ktp., Çorlulu Ali Paþa,
nr. 211; Lâleli, nr. 1160, 1161). 20. Ýlyâs b.
Ali, Þer¼u MuÅta½ari’l-Æudûrî (Hacý Se-
lim Aða Ktp., Aziz Mahmud Hüdâyî, nr.
773). 21. Ömer b. Dâniþmend, Þer¼u
MuÅta½ari’l-Æudûrî (Süleymaniye Ktp.,
Hafîd Efendi, nr. 76). 22. Bostanzâde, Þer-
¼u MuÅta½ari’l-Æudûrî (Ýzmir Millî Ktp.,
Yazmalar Katalogu, nr. 1577). 23. Cemâ-
leddin Mutahhar b. Hüseyin el-Yezdî, el-
Lübâb Þer¼u MuÅta½ari’l-Æudûrî (Ço-
rum Ýl Halk Ktp., nr. 1528).

Kaynaklarda ayrýca el-MuÅta½ar’a Ýb-
nü’l-Muhaddis er-Res‘anî, Ýsmâil b. Hüse-
yin el-Beyhaký, Muhammed b. Resûl el-
Mûkanî, Muhammed b. Abdullah eþ-Þib-
lî, Ebû Ýshak Ýbrâhim b. Abdülkerîm el-
Mevsýlî, Muhammed Þah b. Muhammed
(Ýbnü’l-Hâc), Ebü’l-Abbas Muhammed b.
Ahmed el-Mahbûbî, Nâsýr b. Hüseyin el-
Alevî el-Bestî, Nasr b. Muhammed el-Hut-
telî, Ýbn Vehbân gibi müelliflerin þerh ve
hâþiye yazdýklarý belirtilmektedir.

Þâfiî fakihi Abdürrahîm b. Muhammed
el-Mevsýlî, Zahîrüddin Muhammed b.
Ömer en-Nevcâbâzî, müfessir ve edip
Münþî el-MuÅta½ar’ý ihtisar etmiþ, Ebü’l-
Muzaffer Muhammed b. Es‘ad el-Hakîmî
ile Ebû Bekir b. Ali el-Âmilî de eseri naz-

ma çekmiþtir (Keþfü’¾-¾unûn, II, 1632,
1634; Sezgin, I, 455).

Tercümeleri. el-MuÅta½ar’ý Ch. Solvet
Fransýzca’ya (Paris 1829), Rosenmüller
cihadla ilgili kýsmýný Latince’ye (Analecta
Arabica, Leipzig 1825-1826), G. N. Bous-
quet – L. Bercher muâmelâta dair bir bö-
lümünü Fransýzca’ya (Le statut personel
en droit musulman hanafite, Tunus, ts.),
Georg Helmsdörfer, nikâhla ilgili kýsmýný
Des Abul Hasan Ahmed ben Moham-
med el Koduri aus Bagdad moslemi-
tisches Eherecht nach hanefitischen
Grundschriften herausgegeben adýyla
Almanca’ya (Frankfurt 1822, 1832) tercü-
me etmiþtir.

Eserin Türkçe’ye ilk çevirisinin ne zaman
yapýldýðý tesbit edilememiþtir. Londra’da
School of Oriental and African Studies’in
öðretim üyelerinden Mr. Mundy’nin özel
kitaplýðýnda kayýtlý (nr. 89) Türkçe Kudûrî
çevirisinin baþ tarafý eksik olup 888 (1483)
yýlýnda istinsah edilmiþtir. Eser, Türkler’in
edebî yazý dilinden Ýslâm sonrasý Oðuz ya-
zý diline geçiþ aþamasýnda yazýlmýþ bir ki-
tap olarak nitelenmektedir (Korkmaz, s.
231). Ayrýca Bursa Eski Yazma ve Basma
Eserler Kütüphanesi’nde (Haraççýoðlu,
nr. 558) müellifi belli olmayan, 949’da
(1542) istinsah edilmiþ Tercüme-i Kudû-
rî adlý bir eser bulunmaktadýr.

el-MuÅta½ar’ýn bilinen diðer Türkçe çe-
virileri þunlardýr: 1. Muhammed Emin Fe-
him Paþa, Tercüme-i Kudûrî (Kitâbü’l-
Azîzî fi’l-Muhtasari’l-Kudûrî; Ýstanbul
1281, 1304, 1309, 1314, 1315, 1316, 1320,
1323). Azîziyye adýyla meþhur olan ter-
cümede eserin metni kelime veya cümle-
ler halinde parantez içerisinde yazýlmýþ,
arkasýndan Türkçe’si verilmiþtir. 2. Hüse-
yin Hüsnü, Sual ve Cevaplý Kudûrî Þe-
rîf Tercümesi (Ýstanbul 1329). Eserin ta-
hâretten hacca kadar olan bölümleri mad-
deler haline getirilerek tercüme edilmiþtir.
3. Ýsmâil Müfîd Efendi, Tercüme-i Muh-
tasar-i Kudûrî (Ýstanbul, ts.). 4. Muzaf-
fer Ozak, Kudûrî-i Þerif Tercümesi: Su-
alli-Cevaplý (Ýstanbul 1958). 5. Süleyman
Fahri, Kudûrî Metin ve Tercümesi (Ýs-
tanbul 1967, 1979). 6. Ali Arslan, Kudûrî
Metni Tercemesi (Ýstanbul, ts., Arslan
Yayýnlarý). 7. Seyyid Fahreddin, Kudûrî
Tercümesi (Isparta Uluborlu Alâeddin Ýl-
çe Halk Ktp., nr. 2194).
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Ebû Þücâ‘ el-Ýsfahânî’nin
(ö. 500/1107’den sonra)
Þâfiî fýkhýna dair eseri.

˜ ™

et-Tašrîb fi’l-fýšh ve øåyetü’l-iÅti½âr
adlarýyla da bilinen eser Þâfiî fýkhýný özet-
leyen küçük hacimli bir kitaptýr. Müellif
önsözde eserin öðrencilerin kolayca anla-
yýp ezberleyebileceði, Ýmam Þâfiî’nin mez-
hebine göre belli baþlý meselelerin taksi-
matýna ve hükümlerine yer veren özlü bir
metin olduðunu belirtir. el-MuÅta½ar ki-
tab ve fasýl tertibine göre düzenlenmiþ
olup ilki “Tahâret”, sonuncusu “.Itk” olmak
üzere on altý kitaptan meydana gelmiþtir.
Muhtemelen fýkýh eðitiminin ilk basama-
ðý için kaleme alýndýðýndan Mâverdî’nin el-
Ýšnâ£ý ve Gazzâlî’nin el-Vecîz’i gibi ayný
dönemde telif edilmiþ Þâfiî muhtasarlarý-
na nisbetle kitapta bilhassa vaz‘î hüküm-
ler kapsamýndaki terimlerin çok az kulla-
nýldýðý görülmektedir. Bu özelliðiyle eser,
Abdullah b. Abdurrahman el-Hadramî’-
nin el-Mušaddimetü’l-¥aŠramiyye’si
ve Zekeriyyâ el-Ensârî’nin Ta¼rîrü Ten-
š¢¼i’l-Lübâb’ýndan daha kýsa ve basit bir
metindir. Pek çok defa basýlan et-Taš-
rîb’i (Bombay 1297; Kahire 1314, 1344,
1345, 1347, 1374/1955; nþr. Muhyiddin
el-Cerrâh, Dýmaþk 1969; Beyrut 1985;
nþr. Muhammed Lebîb, Tanta 1413/1993)
S. Keijzer (Précis de jurisprudence mu-
sulmane par Abou Chodja, Leiden 1859)
ile G. H. Bousquet (“Abrégé de la loi mu-
sulmane selon le rite l’imam El-Chafi’i par
Abou Chodj’a”, Revue algérienne de jégis-
lation et de jurisprudence, I [Alger 1935],
s. 193-207) Fransýzca’ya ve Abdullah Elçi-
oðlu Türkçe’ye (Þafiî Ýlmihali, Ýstanbul,
ts.) tercüme etmiþtir.

quet ve L. Bercher muâmelâta dair bir bö-
lümünü Fransızca’ya (Le statut personnel
en droit musulman hanéfite, Tunus 1952),


